
Публикация на заявление за изменение на традиционно наименование в лозаро-винарския сектор 
съгласно член 28, параграф 3 и член 34 от Делегиран регламент (ЕС) 2019/33 на Комисията за 

допълнение на Регламент (ЕС) № 1308/2013 на Европейския парламент и на Съвета по отношение 
на заявленията за предоставяне на закрила на наименования за произход, географски указания и 

традиционни наименования в лозаро-винарския сектор, процедурата за предявяване на 
възражения, ограниченията на употребата, измененията на спецификациите на продуктите, 

отмяната на закрилата и етикетирането и представянето 

„Federweisser“ 

(C/2025/4084)

В срок от 2 месеца от датата на настоящата публикация органите на държава членка или на трета държава, или физическо 
или юридическо лице, което има законен интерес, могат да подадат до Комисията възражение в съответствие с член 22, 
параграф 1 и член 27, параграф 1 от Регламент за изпълнение (ЕС) 2019/34 на Комисията (1).

ИСКАНЕ ЗА ИЗМЕНЕНИЕ ПО ОТНОШЕНИЕ НА ТРАДИЦИОННОТО НАИМЕНОВАНИЕ

„Federweisser“

Дата на получаване: 24 януари 2025 г.

Брой страници (включително настоящата страница): 3

Език на искането за изменение: немски

Номер на досието: Ares(2025)601034

Традиционно наименование, за което се иска изменението: Federweisser

Име на юридическото или физическото лице, което иска изменението: Федерално министерство на храните и земеделието

Пълен адрес (улица и номер, град/населено място и пощенски код, държава): Rochusstraße 1, 53123 Bonn, Германия

Гражданство:

Телефон, факс, адрес на електронна поща: Тел.: +49 228995293622, +49 228995294262 Ел. поща: 414@bmel.bund.de

Описание на изменението

1. Наименованието, което се нуждае от защита като традиционно наименование, следва да включва допълнително 
изписване:

Настояща формулировка: „Традиционно наименование: Federweisser“

Формулировка след изменението: „Традиционно наименование: Federweisser / Federweißer“

Официален вестник 
на Европейския съюз 
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(1) Регламент за изпълнение (ЕС) 2019/34 на Комисията от 17 октомври 2018 г. за определяне на правила за прилагането на Регламент (ЕС) 
№ 1308/2013 на Европейския парламент и на Съвета по отношение на заявленията за предоставяне на закрила на наименования за 
произход, географски указания и традиционни наименования в лозаро-винарския сектор, процедурата за предявяване на възражения, 
измененията на спецификациите на продуктите, регистъра на защитените наименования, отмяната на закрилата и използването на 
символи, и на Регламент (ЕС) № 1306/2013 на Европейския парламент и на Съвета по отношение на подходяща система за проверки 
(ОВ L 9, 11.1.2019 г., стр. 46, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2019/34/oj).
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2. Съответните защитени наименования за произход или защитени географски указания следва да бъдат разширени:

Настояща формулировка: „Спецификация за качеството:

— Вино със защитено географско указание (ЗГУ)“

Формулировка след изменението: „Спецификация за качеството:

— Вино със защитено наименование за произход (ЗНП)

— Вино със защитено географско указание (ЗГУ)“.

3. Категорията на разглеждания лозаро-винарски продукт следва да бъде променена:

Настояща формулировка: „съответната категория или съответните категории лозаро-винарски продукти;

— вино“.

Формулировка след изменението: „съответната категория или съответните категории лозаро-винарски продукти:

— частично ферментирала гроздова мъст“.

4. Следва да се промени резюмето на определението и на условията за употреба:

Настояща формулировка: „Резюме на определението / условията за употреба

Частично ферментирала гроздова мъст от Германия, с географско указание, или 
от други държави от ЕС; географските указания заимстват наименованието на 
лозарската зона, в която се произвежда „vin de pays“; „Federweißer“: най- 
разпространеното наименование за частично ферментирала гроздова мъст с 
оглед на регионалното разнообразие на наименованията.“

Формулировка след изменението: „Частично ферментирала гроздова мъст от прясна гроздова мъст със защитено 
географско указание или защитено наименование за произход, произхождаща от 
държава членка, предназначена за директна консумация.“

Обяснение на основанията за изменението

1: Тази промяна ще означава, че са включени и двата начина на изписване, които обикновено се срещат в Германия.

2: Съгласно националното право използването на наименованието не е ограничено до вината със защитено географско 
указание. Досега това не е било отразено в правото на ЕС и поради това следва да бъде пояснено.

3: Съгласно националното законодателство наименованието „Federweisser / Federweißer“ може да се използва само за 
продукт от категорията лозаро-винарски продукти „частично ферментирала гроздова мъст“, както е предвидено в част II, 
точка 11 от приложение VII към Регламент (ЕС) № 1308/2013. Поради тази причина настоящата категория лозаро- 
винарски продукти „вино“, предвидена в част II, точка 1 от приложение VII към Регламент (ЕС) № 1308/2013, следва да 
бъде заменена.

4: При тази промяна са взети предвид измененията, внесени след това в националното законодателство, и условията, които 
понастоящем се прилагат за използването на наименованието.

Име на долуподписания:

Подпис:

BG OB C, 23.7.2025 г. 
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